Fr. Stele

V dneh podpisa madzarsko-jugoslovanske prl-
jateljske pogodbe se je odpeljala v Budimpesto
skupina zastopnikov jugoslovanskih tujskopro-
metnih ustanov, da vrne spomladanski obisk
madzarskih tujskoprometnih predstavnikov v Ju-
goslaviji. Bili so to hladni, megleni dnevi, ko je
Budapesta skrivala lepéte svoje lege in oblicja
radovednim ocem m se nam je mogla rés ucin-
kovito predstaviti samo kot mesto termalnih ko-
palisc in zdravilisc, ki nima para na svetu. Zel-
lértovo kopalisce, Rudas, kopalisce sv. Lukeza,
Szécsenyijevo kopalisce in kopaliske in sportske
naprave na Margaretinem otoku so nas preprica-
le o tem, da ima Budapesta toliko in tako razno-
vrstne termalne vode, da dobesedno ne ve kam
bi z njo. V lepem zimskem dnevu smo se mogli
prepricali na Matri, kjer smo obiskali velika tu-
risticna bétela Kékes in Zalyatetd, tudi da so
Madzari velikopotezno nadomestili izgubo turi-
sticnih postojauk v slovaskih Visokih Tatrah in
na tem do 1000 m visokein predgorju ustvarili
popolnoma sodobne tudi arkitekturno zgledne
turistiéne ustanove.

Ves cas svojega bivanja so se jugoslovanski
gostje dan za dnem bolj prepricevali, kako iskre-
no je madzarska javnost sprejela porocilo o pri-
jateljskem dogovoru, ki pomeni po soglasnem za-
trjevanju za Madzarsko najnaravnejso zvezo in
je samo éudno, da ze zdavnaj ni bila uresnicena-
Pri vseh priloznostih se je poudarjala vaznost
medsebojnih turisticnih in kulturnih stikov, ki
bodo dobro labko sluzili uresnicenju politicnega
prijateljstva. Posebno slovenski zastopnik dr.
Kocé je v svojem poslovilnem govoru na slavno-
stni vecerji v hotelu Szt. Gellért izrecno podirtal
vaznost teh podrocij.

Z zadovoljstvom smo tudi izvedeli, da je po
daljsem predsledku mogla oditi za Bozic in novo
leto zopet vecja skupina madzarskih turistov v
Rogasko Slatino in na Bled.

Odlikovanje siovenskih
knjizevnikov

Dne 13, decembra se je vrsil v umetniskem
klubu Fészek (Gnezdo) obcni zbor madzarskega
Penkluba, ki kakor Penklubi pri nas in drugod
po svetu nima véé priloznosti, da bi gojil veliko-
potezne mednarodne zveze med knjizevniki tér se
zato s tem vecjo vnemo posvecuje domacim knji-
zevnim vprasanjem. Povabljen sem bil, da se
udelezim kot gost tega obcnega zbora in odbo-
rove seje, katerih namen je bil poleg drugega,
da izkazeta cast trem jugoslovanskim Kknjizevni-
kom, prevajalcem Madacheve »Tragedije cloveka«
s tem, da jim podelita medalje madzarskega
Penkluba. Zame je bila ta priloznost tem izred-
nejsa, kér je bila na dnevnem redu tudi kandi-
datura znanega slovenskega in madzarskega uce-
njaka in pisatelja A. Pavia iz Szombathelya za
clanstvo v v madzarskem Penklubu.

Porocevalec za podelitev medalje, ki jo je
lani dobil za prevod istega dela odlicen finski
pisatelj, je bil znani madzarski knjizevnik in pri-
znano najboljii prevajalec Tragedije cloveka in
drugih madzarskih literarnih det v nemscino,
Jen6 Mohéacsi. Razsodisée, v katerem so bili pféd-
sednik Penkluba Radd Antal, glavni tajnik Var-
sagh Janos, tajnik Rubinyi Modzes in kot poroée-
valec Jen6é Mohécsi, je soglasno predlagalo pode-
Qitev tnedalij trem jugoslovanskim prevajalcem
Tragedije cloveka, dr. Svet. Stefanovicu za srbski
prevod in obema slovenskima prevajaleema, prof.
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Ztmski vtisi

Obcni zbor se je spontano spremenil v lepd
manifestacijo slovensko-madzarskih kulturnih sti-
kov, kér je bil prav tako soglasno izbran za éla-
na madzarskega Penkluba radi svojih aktivnih
zaslug za madzarsko knjizevnost kot pesnik,
znanstvenik in publicist nas prekmurski réjak A.
Pavel.

Ko je madzarski Penklub sklenil odlikovati
enega srbskega in dva slovenska knjizevnika, ki
so vsi trije drzavljani ene drzave, z medaljo za
zasluge za sirjenje madzarske knjizevnosti, ni
ukrenil nié izjemnega, ampak je pravilno iznol-
njeval v ocenjevanju kulturnih uspehov edino
pravicno nacelo, da je nosivec knjizevnosti in nje-
nih kakovosti narodni jezik ne pa drzavna skup-
nost. Ne gre torej mogoce za kak politicno po-
barvan poklon Slovencem, ampak za naraven in
pravicen izraz priznanja po kvalificiranih poroce-
valcih ugotcvljeni, velikemu pesniskemu delu do-
rasli stopnji razvoja slovanskega pesniskega je-
zika.

Mesfna sfanovaRjska akdja
v Budapesti

Po zelji zupana dr. Andlesica sem se zanimal
tudi za razna komunalna vprasanja, kér je znano,
da so nekatere komunalne panoge prav v Bu-
dapesti dosegle vzgledno stopnjo. Z najvecjo po-
strezljivostjo mestne uprave sem tako zbral za-
nimivo gradivo o stanovanjski akciji, ki je po sve-
tovni vojni notoricen pojav v vseh vecjih mestih.
Obiskal sem prenocisca in zavetisca za brezdom-
ce in delomrzneze na Kerepesi ut, stanovanjsko
kolonijo za delavske in revne druzine v Témcsanyi
ut, enako kvalificirano stanovanjsko kolonijo na

Timar utci v O-Budi, stanovanjsko kolonijo za
uboge (mi bi rekli: za dosedanje barakarje) v
Fiileki in Aszédi ut, veliko novo vrtno naselbino

za te vrste ljudi ob Kilsd Jazberényi ut, stano-
vanjsko kolonijo za delavce in manjse usluzbence
na Szél utci v O-Budi, stanovanjsko naselbino za
srednje sloje ob H&s utci, decji in vzgojni dém za
trgovsko in obrtnisko mladino ob Szél utci v
O-Budi in zavetisbe za dojencke delavskih star-
sev pri Bécsi utci v O-Budi.

Pri teh zares velikopoteznih mestnih podjet-
jih najsirse zasnovanega in ne samo na izrecno
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skupnih prenocisc za tiste, ki bi sicer morali éez
noc ostati na cesti.

Za nase razmere se mi zdi pouéna predvsem
ugotovitev, kako se je v tej akciji oblikoval ideal
malega stanovanja. Najucinkovitejsi tip, ki pa ga
danés ze splosno odklanjajo, je tip stanovanja z
vhodom 2z ulice naravnost v kuhinjo, iz nje pa v
stanovanjsko sobo. Drugi primitivni in skoraj se
slabsi tip je tip z majhno predsobo, ki je poéstala
sedaj nacelna zahteva tudi pri najskromnejsem
stanovanja, in veliko stanovanjsko kuhinjo tér z
njo zvezanimi spalnimi celicami. Oba ta tipa se-
daj nadomesca kot najskromnejsa oblika: pred-
soba, velika stanovanjska kuhinja in od nje loce-
na manjsa spalnica ali se boljae: predsoba, maj-
hna kuhinja in kar mogoce velike, ceprav iz kuhi-
nje dostopna stanovanjska soba z alkovo za po-
stelje. V zadnjem casu je pa previadalo prepri-
canje, da vsi ti ukrepi ne bodo rodili trajnih sa-
dov, ce ljudi zopet ne navezemo na zemljo, zato
je sedaj bistvena sestavina tudi najskromnejsih
naselbin vrt.

Akcije te vrste pogosto pridejo s svojim pri-
zadevanjem do absurdnosti, kér se po njih
ustvarja sozitje ljudskih elementov, ki ni zaze-
leno ali se s koncentracijo delomrznezev ustvar-
ja nadloga za sosestvo. Zato so v Budapesti priMi
do dokaj proucenega nadina izbire stanovalcev,
ko dajejo prednost rodbinam s stevilnimi otroci
in je pri izbiri merilo za take stalne naseljence
minimalni dohodek okr. 100 peng6 mesecno (okr.
900 din). Posnemanja vredno je tudi, da se v na-
selbinah za delavske in ubozne rodbine protezi-
rajo radbine s atevilnimi otroci s tem, da se od
treh do petih otrok zvisuje najemnina, od petih
otrok naprej pa je minimalna v mesecnem zne-
sku okrog 20 peng6.

Skusnje budapestanske stanovanjsko akcije
kazejo teoreticno sicer ze tudi pri nas znano res-
nico, da s posameznimi ukrepi ne pridemo do
resnicnega cilja. ki je socialno in moralno ozdrav-
ljenje zanemarfenih druzabnih slojev. Zdravo sta-
novanje, spostovanje do dela, urejeno druzinsko
zivljenje, ponovna navezanost brezdomcev na zem-
ljo so nujni pogoji uspeha. Koncni ideal pa more
biti v vsakem primeru enotno zasnovana in enot-
no organizirana nova naselbina, ki edina more
vzbuditi v ljudeh visja druzabna in duhovna raz-
polozenja.

Vinko Zzitnik:

N ovoletna

O bratje, séstre, v teh zlocinskih dneh,
ko stari svet se grudi pod udarci,
a nov poraja se iz mik — kozarci
in pir in vrisk so izdajalstva greh!

Naj s starin letom v srcih vseh umré
zla sla wzivanj'a, naj vse iztrezni
pogled krog sebe, da v vezéh ljubezai
in zrtev novo leto nas zatmei

Zato na strazo od kitar in miz
veselih, da vihar unicevanja,
ki vedno silneje se v nas zagania.

epistola

Na noge, k strazi, bratje in seslré

v ta blazni cas, ko je ves svet iz gjnic!

Ne slisite treska bormb, regljanje Strojnic «;
Ne vidite domov, ki plamené?

Na vidi va8 pogled odprtih ran,
krvi prelite, razkosanih udov,
unicenih zivijenj, nacrtov, trudov,
grobdv, ki z njimi svet je posejan?

Ne vidite beguncev, ranjencev,
ne slisite njih stokov in jecanja,
ne cutite, kaim straSna. tirwilanio
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Cerkev v Varos majorja

Varos major je mestni dél na podnozju se-
verozapadno od Bude lezecega gricevja, ki se ka-
kor drugi obrobni mestni deli po vojni naglo
razvija.

Na novo cerkev tega mestnega dela sem bil
opozorjen po odlicni knjigi, ki mi jo je podaril
strokovni tovaris, uradnik mestne knjiznice dr. J.
Jajczay, Mai magyar egyhazimivészet (Sodobna
madjarska cérkvena umetnost).

Kljub izredno ostremu mrazu sem odsel zad-
nji dan svojega bivanja v Budapesti v Varos ma-
jor, da si to cerkev ogledam. Ni mi zal. Spoznal
serit eno izmed ekstremno sodobnih cerkvenih
arhitektur, ki ji po velikosti zasnutka celote, Ki
vsebuje zupno cerkev, cerkveno upravno* poslopje
in se samostojno vec,jo kapelo, tudi drugod v so-
dobni Evropi ni veliko enakih. Nacrte je napravil
znani sodobni madjarski arhitekt B. Arkay, opre-
mili pa so jo z izrazitim hotenjem, da uresnicijo
najsodobnejse, strogo v cerkvenem in verskem
duhu. a z najboljsimi umetniskimi mocmi sodob-
ne Madiarske (kiparja P. Patzay in B. Ohmann
tér slikarji V, Aba-Novak, P. Molnar in A. L.
Sztehlo).

Cerkev je zasnovana kot do skrajnosti dosled-
na éelezebetonska stavba, ki ta svoj znacaj povsod
kaze in podcrtuje. Glavni prostor je velika, v raz~
merju dolzine, sirine in visine zelo ugodno pro-
porcionirana pravokotna dvorana. Ob straneh jo
v podolzni smeri spremljajo ozki pasovi prostora,
nekake stranske ladje, ki so od glavnega prostora
deljene po zelo slokih zelezobetonskih slogih. Ste-
ne so zivahno razgibane in ustvarjajo doibine za
stranske oltarje. V ritmicni vrsti so prekinjene z
ogromnimi okni, ki segajo od pritlicnega podzidka
do strehe in so deloma zarezana celo vanjo. Sve-
tisce, ki ima sirino srednjega prostora, je za véé
stopnic dvignjeno' in zakljuceno z bocno upognjeno
zakljucno steno, ki je vsa odprta z okni. Vsa okna
so pestro slikana. Strop v glavnem prostoru je
zelezobetonski. Konstruktivho tramovje ustvaria
pravokotna polja, ki so poslikana s prizori iz Ge-
neze. Tako se vés ucinek notranjscine opira na
pretehtana sorazmerja v obliki prostora, na sliko-
vito izrabljene konstruktivne sestavine, stene,
slope in strope, na poslikani strop in na ogromna,
z enotnimi pestrimi in z bogato domisljije "zasno-
vana s figuralnimi kompozicijami poslikana okna.
Vtis je nekako isti kakor v gotski katedrali. Gola
zelezobetonska konstrukcija in mozaiéno pestri
videz okén sta osnovna elementa podobno kakor v
gotski katedrali konstruktivni skelet in ogromna
slikana okna. Svetisce je oblikovano razen tega se
na ta naéin, da je sprednja stran takozvanega
triumfalnega loka, ki zozuje odprtino med sveti-
séem in ladjo, okrasena z visecimi relieinimi po-
dobami dvanajstin apostolov. Stranske stene sve-
tiéca pa so pokrite s srebrno blestecimi kovins/i-
mi ploséami, na katere so naslikane figuralne
kompozicije.

Stranski oltarji so v tem prostoru popolnoma
podrejeni in se nahajajo v razmeroma nizKrh
plitvih dolbinah. vsak posebej pa je biser zase.
Vse sqdobne tehnike so porabljene za to, da bo
vtis cim pestrejsi in v teh arhitektumo podrejenih
delih cim intimnejsi in dragocenejéi. En oltar je
napravljen v reliefnih podobah iz vzboklo tolcene
kovine, drugi je izrezljan iz lesa, tretji je slikan,
pri cetrtem je vazna sestavina okusno zasnovana
figuralno okrasena Dreorocra. drmcrori sp nvAlianiio



